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0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used
very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
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greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i} t6 Genitive to0 tf¢ To0 Dative T® Tfj
Inool¢ €kEAevoev adTOVplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ax6fvat
npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdg

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About
Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npPo¢ is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes
the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning
again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something,
whether physical, s... a0tdév.plugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same
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Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
¢yyloavtog deplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigdé

greek

0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used
very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
avtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigavtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
ennpwtnoev adTév-plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtog

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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